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AHoTamis. Y cTaTTi HaeThcs IpO OCHOBHI IPHHIMIN KOHCTPYIOBAHHS TpadiuHUX HapaTHBIB (KOMIKCIB), IO HOCTAIOTh CyYacHUM
’KaHPOM CEKBEHTHBHOT'O THIy MUCTELTBA. [cTOPIsS ¥ KOMiKCaX KOHCTPYIOETHCS TOE€AHAHHSM CIIeNialIbHIX ITaHEeNeH, 0 MaroTh Bepha-
JIbHUI Ta HeBepOanbHUil MIaH BUpaXKeHHs. MoBa rpadidHuX HapaTHUBIB Ma€e CBOIO crieln(iKy, OCKIIbKH ONepye MEBHUM HaOOpOM
KOHBEHI[IOHAJII30BaHUX 3HAKIB 1 CHMBOJIIB ISl BUPAKCHHS MOBJICHHS IIEPCOHAXIB (MOBHI XMapHHKH), X eMOIIi] (CHcTeMa 3HaKiB eMa-
HaTa), IyMOK (1HIUKaTOpH IyMOK), 0(pOpMIIEHHS MOBJICHHS HapaTopa icTopii.

Knrouosi cnosa: epaghiuni napamusu, Komixc, Hapamusne KOHCMPYIOSAHHSA, EMAHAMA, CEKBEHMUBHE MUCMEYMEBO.

AHaJi3 ocraHHiX xocaimkeHb i myGuaikamiii. ['padiuni
HapaTUBU Ta KOMIKCH HaOyBalOTh BCE OLIBLIOT MOMYJIsIp-
HOCTI i JaBHO BUHIIIIM 33 PaMKH «HECEPHO3HUX» PO3BaXa-
NIbHUX JKaHpiB HeBucokoi sikocti (Ghute & DeKoven,
2007; Kukkonen, 2013; Miodrag, 2010; Petersen, 2011,
Smolderen, 2014) [7; 10; 14; 17; 19]. ®opmar TEKCT ILTIOC
MAJTFOHOK J03BOJIIOTH 1HOJI OLTBII HACHYEHO Ta pearbHO
HepeaaTH Taki BaKIMBI TEMH sIK, HAaNpHKIax, ['oiokocT,
SKOMY NpUCBSYCHUI rpadiunuii poman «Mayc» Apta
Imirensmana, 3m00yBimui [lymiTiiepiBCbKy MpeMiro Y
1992 (Ewert, 2004) [5]. I'padika kpue B c06i HEBUYEPITHUIA
MOTEHLIaJ /ISl KOHCTPYIOBaHHS HapaTHBY, SIKa CTaBUTh Y
nenTp came icropiro (McCloud, 1993, p. 3) [13].

I'pagivuni HapaTHBU YacTO MOCTAIOTh (POPMOIO Cydac-
HUX peiHTepIpeTaliil BXKe BiIOMUX XyI0KHIX TEKCTIB XKa-
HpY HapoIHHX a0o JiTepaTypHHX Ka30K Ta ONOBiIaHb. lc-
HYIOTh TPU THIIH TaKHX «IPadiqHUX» NEPEOCMHCICHb Bi-
JIOMHX CIOXKETIB: IIpsAME IepeKasyBaHHs, aJanTalis Ta na-
cruun [22; 20, p. 419-420]. [Ipsime nepexasyearns Makcu-
MaJlbHO 30epirae OopuriHajJbHUI CIOKET 1 MEPCOHAXIB, ce-
MioTHYHa miepexoudikaliss NposBiIsIeTbCs y CrnocoObi
KOHCTPYIOBaHHs caMoi icTopii BiJ BepOaibHOI 10 Bi3ya-
JbHO-BepOanbHOoi. OfiHI€I0 3 HANMOMyJSPHIMUX € cepis
rpadiuaux poMaHiB «DoJIBKIOPHI Ta YapiBHI Ka3KU-KOMi-
keu» (“Folklore & Fairy Tale Funnies”), mo BXoauts 10
konekiii «Little Lit» Apra Hlnirensmana. Adanmayis sk
TUT rpadiYHUX HAPATUBIB Y CBOEMY HiAIPYHTI MICTHTB Bi-
JTIOMi CIOKETH (DOJIEKIIOPHHUX Ta YapiBHUX Ka30K, SKi CKO-
pime TpaHCHOPMYIOTBCS y MOTHBH, 3a SKHMH CTBOPIO-
€ThCS Maike TOBHICTIO HOBHWH Tpadiuamii Tekct. Taki
TUIU TpadiuHUX HAPATUBIB JICTKO CIIPUAMAIOTHCS IHTS-
YOI0 ayJMTOPI€I0, aJPKE BOJIOAIHHS 3HAHHIMU PO MEpCco-
HaKIB Ta CIOXKET, sIKi BOHH MOXYTb CIIOCTEPIraTi y HOBOMY
TEKCTI, CIPHUAE aKTUBAINI X AOMUTIMBOCTI, IO MOEIHY-
€TbCS 3 X HAOYTUMM 3HAHHSAMH PO TEKCTH-OPHTIHAIHN 1
3HAYHO CIPOIIYE YCBIIOMIJICHHSI HOBOT'O TEKCTY. AJlanrto-
BaHi rpagidyHi HapaTHUBM IMOCTAIOTh CUHKPETHYHHM TEKC-
TOBO-TpadiYHUM >KaHPOM, OCKUIBKH MOXYTb HOEIHYBaTH
TEKCT-TUIOJIOTIYHI BIACTUBOCTI K Ka30K, Tak i (heHTe3i,
Mi(iB, JIereH I, TOIIO.

o Tperboi kareropii TpaHcGopMoBaHUX rpadiuHUX Ha-
paTUBIB HAIEXKUTh CyYaCHUH MOCTMOJAEPHICTCHKHUH XKaHP
nacmuw (y AocmipkeHHi rpadidanii mactumnn). OcTaHHIA
IOCTae JEKaHOHI30BaHUM KaHPOM, Y SIKOMY 3MiIlIaHi Pi3Hi
TN KJIACHYHMX JKAHPIB, 1€ iMiTalis MEBHOTO yHIKaJIb-
HOTO CTHJIIO, CBOT'O POAY MapojiifHe HaCIiyBaHHS 1HIITHX
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TUMIB. ¥ KOHTEKCTI JOCIIJKCHHS XYAO0XKHIX TEKCTIB JUIs
JiTell y HapaTHBHOMY rpagiuHOMY MacTHII BiJOyBa€ThCs
MTOETHAHHS OKPEMHUX CIOXKETIB 1 IIEpCOHaKHIX 00pa3iB Ha-
POIHUX Ta YapiBHUX Ka30K Pi3HUX IEPiOMiB Ta JIHTBOKY-
JBTYP Y IPOCTOPi HOBOTO rpadpigHOro TeKcTy. TakoMy Te-
KCTy XapakTepHi inmepmediansHicms, iHmepmexcmya-
JAbHICMb, THMEPBI3yanbHicmy, dHcanposa 2iopuousayis,
CUHKpemu3Mm, 10 y CyKyITHOCTI CTalOTh OCHOBHUMH BJIac-
TUBOCTSMH SIKICHO HOBOT'O THITY TEKCTY — IpadiuHOro ma-
ctuiny. Haitsickpagiie cBo€ BimoOpakeHHs 3a3HAYCHUIN
KaHp 3HAXOMUTh y cepil rpadiunnx HapatusiB «Fables»
(yxp. — «Ka3kn»), aBTOPOM SIKHUX € aMEPUKAHCHKUI IHCh-
mennuk bimn Bimmiarem (Willingham, 2002-2020) [24].
[Mounnarouu 3 2002 poky B cBiti Ka3kormori criBicHyIOTh
TOJIOBHI MIEPCOHAXKI HANTIOMYJIAPHIIINX Cepell TUTAI0] UH-
TanbKol ayauTopii Ka3KOBHX HApaTHBIB, SK-OT ANaafiH,
Cuns bopoma, [Tonemomka, ¢ei ta Bimpmu, O3ma, Pobin
I'yn, Canra Kunayc, BimocHixka, Tpu mopocs, CinOan,
Crmztua Kpacyns, kit y 9o60Ts1x, IBan Jlypak ta 6arato iH-
IIMX BIZIOMUX TIEPCOHAXKIB.

I'paciyni HapaTHBU a00 KOMIKCH HEPIJKO HA3MBAIOTh
HapaTHBHUM MHCTEITBOM (Narative art) abo koMmiuHIM MH-
cTenTBOM (COMIC art), 1o BKIFOYa0Th y cebde i crerubivni
(dhopmu manga (SIMoHChKI KOMIKCH), CErgam (a3iaTchbKi Ko-
mikcn) ta ‘fumetti (itimiticeki komikcu). I'padiuni Hapa-
THUBY TPAHCIIOIOTH 1/1e1 IIIIXOM X TpaHc(opMarlii B Bizy-
aIIBHO 1 BepOaIbHO peari3oBaHi icTopii. CaMme MOHATTS rpa-
(biuHMii HapaTHB OXOIUTIOE CKiIanoBi graphic, HeaHima-
wiitHI KpeaTHBHI 300paXkeHHsI, Ta harrative, ictopito, TO6TO
IIOCTa€ KPEaTUBHO CKOHCTPYIOBAHOIO iCTOpi€r0, MaHi(ec-
TOBaHOIO Yepe3 rpadiune mucrenrso (Petersen, 2011, p.
Xi). ®paniy3skoro rpadiuni HapatuBu — bande dessinee
(BD), y mepekazi o3Hauae MaOBaTH y PAIOK, IO Biaa3e-
PKaIIIOE OJIHY 13 TOJIOBHUX XapaKTEPUCTHK rpadiuHux Ha-
PaTHBiB — CEKBEHTUBHICTb, TOOTO MOCIIIIOBHICTH €Mi30/IiB,
JIAHIFOXKOK AKUX y peruti BuGynoBye icropito (McCloud,
1993) [12; 13].

®opMyTI0BAaHHS METH i 3aBJaHb. MeTO00 HAIIOTO J10-
CIIIJKEHHS € BUSIBUTH 1 CXapaKTepU3yBaTH OCHOBHI IPHH-
LUK KOHCTPYIOBAaHHA rpadiuHUX THIIB HapaTUBIB, 30K-
peMa HaluM 3aBAAHHAM € 3’CyBaTH BepOajbHI 3acodn
TBOPEHHsI TOUYKH 30pY (hOKaIizaTopa, pO3KPUTH MOKINBO-
CTi 3aCTOCYBaHHS KiHeMaTorpaidHUX TEXHIK y MOJEINIO-
BaHHS rpadiyHO-BepOATLHUX HAPATHBIB.
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Marepianom gociTizkeHHsI CiIyryBana ojHa 13 cepid
uukiy “Fables” kpeatopoM sikoi € aMepUKaHCHKHI aBTOP
bin Bimtinreiim, o mae nasgy “A revolution of Oz”.

Bukiyiag ocHoBHOTO Martepiany nociimkenHs. [lep-
1100 meopemuunoro QyHIaMeHTaIBHOIO MPaLelo, SKa Po-
3KpUBA€ TOJOBHI NMHUTaHHS], MMOB’A3aHi 3 BUTIIyMAadCHHAM
MTOHATTS KOMiKC (TpadidHnil poMaH) Ta BCiX 0COOIMBOCTEH
fioro crtBopeHHs € pobora Ckorra MaxKnayna
“Understanding comics” (McCloud, 1993) [12], sixa i cama
3MO/eThOBaHa Y (hOpMi KOMIKCIB 1 TITyMaunuTh KOMIKCH 5K
LUTHH Bi3yaJIbHO-BEepOAIbHUHI BCECBIT: CUHXPOHHO PO3Ma-
woeaHi nikmoepaghiuni ma iHuL 300PaANCeHHs, NOCII006-
HICMb AKUX KOHCIMPYIOE ICMOPII0, CIMBOPIOIOYU NPU YbOMY
ecmemuynul énaus Ha ywumaua. “juxtaposed pictorial and
other images in deliberate sequence intended to convey
information and/or to produce an aesthetic response in the
viewer” [12, p. 9]. I sikio y KI1acCHYHOMY XyIOXKHBOMY Te-
KCTi CMHUCITH [IepeIaroThCs BepOaIbHO, TO Y rpadidyHnX Ha-
paTHBax icTopis peamizyeTbes y 300pakeHHIX/MaTIOHKAX,
0 CTalOTh HOBOKO hopmoro meopenns ictopii. Lle 3acBin-
Yye MOTEHINal Bi3yalbHUX 3aC00IB y CTBOPEHHI CMUCIIIB,
KOHCTPYIOBaHHI icTOpii, MOZETIOBaHHI 00pa3iB ImepcoHa-
KIB Ha MPOTHUBAry iX BepOaJIbHINM JECKPHIILi], HAsBHOI y
XYAOXHIX TekcTax. Sk 3azaHayae cam MakKnayn, y mu-
TII, SIKAE CTBOPIOE KOMIKCH, € J1Ba NUIsIXH. [lepinuii — aB-
TOp CTBOPIOE Bi3yallbHY «pEajJbHICTB)» IKOHIUHO, pyXato-
YHCh Bijl MPOCTOI penpe3eHTaii 10 cyTo BepOanbHUX CH-
MBOJIIB, IIO IIOCTa€ «MOBOIO» I'padiyHHUX TEKCTiB, ab0 kK
MTOBHICTIO BIIAISETHCS Bil peaiCTUIHOI perpe3eHTallil i
y Takuii cocid CTBOPIOE MKTOPiaJbHUH CBIT, y TKOMY (o-
pMH, TiHi1, KOJip, 300pakeHHs MOXKYTh OYTH CAaMIMH CO-
6010. MakKiayx Ha3uBa€e MiKTOPialbHUM CIIOBHUKOM TPH-
€IHICTh pPEAJbHOCTI, MOBH Ta IMIKTOpPialbHUX KOIIB
(McCloud 1994,[12, p. 51].

LmocTpaTuBHI ()parMeHTH CIPUIMAIOTHCS YUTAYEM CH-
HXPOHHO: MaiiXke KOXKeH Bi3yallbHUI €JIeMEeHT oJipa3y Bij-
TBOpIOE rosiorpadiuHy KapTuHy (HapaTUBHHUI (parmeHT)
TOJI SIK TEKCT CYMTYETHCS JiaXPOHHO, TOOTO MOCTYIOBO,
PSLIOK 32 PSJKOM, 1 y TaKHi CIIOCiO CTBOPIOE NEBHY JIiHIH-
HiCTh KOHCTpYROBaHHs icTopil [17, p. Xiv].

BinmpmricTe DOCHIKHUKIB €BOJIOLII CTAHOBICHHS T'pa-
¢iuHIX HapaTHBIB (KOMIKCIB) SIK OKPEMOTO JKaHpPY 3a3Ha-
Yal0Th, 110 IX «IpanlypamMim» MOCTal0Th MAIIOHKH Ha CTi-
HaX Ievep, eTHIETChKi iepormidu, mrymepchka Mo3aika,
MaHyCKpHUNTH AuHACTII KapomiHTiB, SITOHCBKI CBUTKH,
torro [21, p. 27]. Jdesiki HAyKOBIl BBaXAIOTh IEPIIAMU
JIPYKOBaHUMH KOMIKCaMH eBporeiicbki Tadnoign 15-16
CTOpIYUsl, 110 MaJIK BUIJISAJ OJHOCTOPIHKOBOI'O BHIAHHS
BEJINKOT'O PO3MIpY i3 OJJHOTIAHETbHUMH 300paKEHHIMH Ta
TeKTcoM. [HOAI Taki BUAaHHs MicTUIH 4 1 OlIbIe TTOCITi10-
BHUX MaHeJel, y SKUX po3roprajiach HeBHa icTopis (cro-
KET).

SIKIo 3BEpPHYTHCH 10 aMEpUKaHCHKOI JiTepaTypHOi
Tpamullii, To MOXXHA 3a3HAYHTH, IO Cy4YacHi KOMIKCH €
NPSMHMH HalllaJKaMH €MOXH KOPOTKUX OIOBiIaHb i3 sIKi-
CHO TpaHC(OPMOBAaHMMH NEPCOHAKAMHU, IO CIEPIIY
3’SIBIIMCH y IelIeBUX OpourypHux BuaanHsx (pulp fiction)
[21, p. 35]. Taki KOpOTKi OMOBiTaHHS MICTHJIH, SIK Tpa-
BWJIO, PO3MOBi/Ib OJJHOTO TEMATHYHOTO CIPSIMYBaHHS Ta
KaHPy, & TAKOXK MaJlM JIETKAI HATSIK Ha MOXIIUBICTH IPO-
JIOBXKEHHS 1CTOPIi.

51

I'paciuni HapaTuBU 20O KOMIKCH CTBOPIOIOTHCS 0COO-
JHMBOIO Bi3yanbHOI MOBOIO (Visual language), sika Ha cbo-
roxHi mae cBiit cioBuuk (Walker, 1980) [23], a Takox 6a-
raTo JiaJeKTiB, SKi OTPUMaJIN Ha3BY MiaJIeKTH Bi3yaJlbHOT
moBHu Kirbyan (amepukancpkuii MeHHCTpiM rpadivyHUX Ha-
paTHBiB mpo cyrmeprepois), Barksian (amepukaHcbkuit Bi-
3yalbHUH AiaJieKT, 0 TMaHy€e Yy KOMIKcaxX Ta IX aHiMaIlii-
HUX afganTamis Tumy icropiii mpo Ckpymka Mak/laka),
Indy (BisyambHMii miajgekT, SIKUM CTBOPIOIOTHCS KOMIKCH
anTy underground ta alternative), Tomo [2, p. 138-140].
Hampuxnan, 1t aMepuKaHChKOI KyJIBTYpH HaHIomyJisip-
HIIIUMH € KOMIKCH 13 CyIepreposiMu, pernpe3eHTOBaHUMHU
y cepisx ABox Haibinpmux kommaniit DC ta Marvel. T'pa-
¢biuni HapaTuBu cepii Marvel 3’sBuucs y 1965 poui i Mi-
IIHO 3aKpiNMIM CBill CTaTyC HaWMOMyJISAPHINIMX Ta Haly-
JIOOJICHIIUX cepe] AiTeH, MOJIOII, 1, HaBiTh, TOpocuX. Ic-
TOPIsL, IO KOJINCH OyJia 3akapOoBaHa y rpadidyHUX CEKBEH-
TUBHUX MaHEJIX, PO3KpHiIa CBilf iHTepMeTianbHUH TOTEH-
mian i TpaachopMyBanack y KiHO- Ta aHIMamiHHUI TpoC-
Tip. CporoAHI cepii rpadiYHUX HapaTHBIB Ta KIHOHApaTH-
BIB i3 TaKMMH NEpPCOHaKaMH (IO IOCTAIOTh KOMAaHIOIO
a0o MarTh CBOi IepcoHabHI icTopil) sk Mecaukn, JIo-
nuHa-Mypaxa, Kamitan Amepuka, 3ami3Ha stoguna, Top,
danTtacTuyHa YeTBipKa, Xaik, JlroquHa-naByk, Pocomaxa,
JIronu-X CTBOPHIM LKA BCecBiT MapBen i cranu npea-
METOM Pi3HOACMEKTHHUX JOCIIKCHh 0araTboX HAyKOBIIIB
[3; 10; 14; 17; 19; 20; 25].

I'paciyHi HApaTUBU Ta KOMIKCH € TUIIOM JIPYKOBaHHX
HapaTHBIB, 10 KOHTCPYIOIOTHCS 32 IIPUHLHUIIOM CEKBEHTH-
BHOTO (ITOCTIIOBHOTO) TOE€THAHHS HAPATUBHUX CITi30/iB,
peali3oBaHMX y CHEHiaTbHUX MMaHeNsX, sKi MaloTh BepOa-
JbHUH Ta Bi3yasjbHUi IaH Bupaxenns [2; 6; 10; 11; 12;
13; 14]. I'pacivni HapaTHBHU MOCTAIOTH CHMO1030M TEKCTO-
BOTO Ta Bi3yaJIbHOT'O KOMIIOHEHTIB: THITOTpadiuHoro odo-
pMuteHHS (IpUdT), Opradisaiii IPOCTOPY CTOPIHKHU, Kpea-
THUBHOT'O BUKOPUCTAHHS PiI3HOTO THITy TIO3HAYOK, SK-OT TO-
yku (dot .), sipouxu (asterisk*), myxox (brackets), npo6i-
miB ta mgiarpam/mantonkis (figures), oGpassoro a6o aber-
paktHoro amsaiiny (figurative or abstract design) [18, p.
306-307]. I'paciuni HapaTHBHM TAKOK MAKOTh HU3KY HA3B:
comics, comix, manga, manhua, bande dessinee |,
historitas, cergam, fumetti, Tormo.

Yurau MOXKe YCBIJOMITFOBATH CMHUCIIH, CKOHCTPYHOBaHi
y KOJIbOPOBHX ITAHENSIX, CCKBEHTUBHA MOCIIIIOBHICTb SKHX
BHOYZOBYE iCTOPIiIO0, CIIUPAIOYUCh HA CBOT 3arajbHi KOTHi-
THBHI 3/1I0HOCTI Ta 3HaHHS KyJIbTypu. KOHBEHIIHI 3HAKH,
HasBHI y rpadiyHUX HapaTHUBax, YNTa4 MOXE CIIPUHAMATH
3aBJISIKM CBOTM 3HAHHSIM KYJIbTYPHOTO KOHTEKCTY.

KoMikcu CKOHCTpYHOBaHI 3a TakuM HPUHIMIIOM: Ha
TPOCTOPi OfHi€T CTOPiHKM po3mitneHo naneni (iHOI 1X Ha-
3WBAIOTH Kaapami). Taki maHemsi MOXyTs OyTH oOpamIeHi
y MPSMOKYTHHK, KBaJIpaT, KOJIO abo K 30BCiM HE MaTH Yi-
TKOTO KOHTYpY-paMKH. B cepenuHi naneni € 300paskeHHs
abo TekcT y moenHaHHI i3 300paxeHHsM. Koneenyiiini
3HaKu. SIKI10 Yy HapaTHBi PEeNpPEe3eHTYETHCS MOBJICHHS Tie-
PCOHaXIB, BOHO HOAAETHCS y CIELIAIbHUX MOGHUX OY/1b-
oawkax/mosnux xmapunkax (Speech bubbles), siki takox
MAaIOTh Ha3By «(dinakTep» (HAMCH, BKIIOUYEHI B MATIOHOK)
abo crpiuku (banderole/crpiuka i3 Hagmmucom) (Petersen, ,
p. XiX). Taki MOBHI XMapHHKH € iHIUKATOPAMH MOBJICHHS
(speech bubbles) a6o mymok nepconaxis (thought baloons)
1 MatoTh pi3Hi popmu, a X TU3aiiH MOXKe 3HAYHO BIUTMBATH
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Ha CpUAHATTA icTopil [2, p. 36]. XMapuHKK MarOTh CTaH-
JIapTHY CTYKTYypy: (opMmy (Kpyrity, KBaapaTHY, 3aKpyriie-
HHU OPSIMOKYTHHK, 3ip0ouKy), koHekTop (tail), mo 0608’ s13-
KOBO Ma€e OyTH TO€JHaHUM i3 00’ €KTOM, SIKOMY HaJEKHUTh
MoBa abo aymku (root) (mus. Hampukiaag Cohn, 2013; Eis-
ner, 1985; McCloud, 1996, 2003) [2; 4; 12; 13].

HacTynmHuM BaXKJIMBHUM €JIEMEHTOM Bi3yaJbHOI MOBH
IoCTae iHAeKcalbHA JIiHIS, sIKa BioOpaskae BEKTOP PYyXy
MepCOHaXa, BKa3ye Ha Te, IO BiH 0aduTh, BiUyBa€c Ha 3a-
max abo ) poOuTh edext 30inpIIeHHs (3yMiHT). IcHye nBa
TUTIN TaKUX JiHIA (330BHI CX0Ki Ha 3BUYalHI CTPIIKN): JIi-
Hist pyxy (motion/speed/action line) Ta aeiikTuuHa miHis
[10, p. 18-20].

3a cTaHJapTU30BaHUMH NTPABUIIAMH CUUTYBATH TaKi I1a-
HeJll HeoOXIi/IHO Yy MOCIIIOBHOCTI 371iBa-HAINpaBo, 3BEpXy-
BHE3. Jlinis mBuaKocTi (Speed line) cumBoIiuHO BiATBO-
PIOE MIBUJIKICTh PyXy MEpcoHaXxa abo Oyab-IKOro 00’ exta
1 IocTae Bi3yaIbHUM YaCOBHM MapKEPOM PO3BUTKY IMOIii
(Tam camo).

Ictopis y komikcax (rpadidHUX HapaTHBaX) CKOHCTPY-
HoBaHa 13 HU3KH HAPATUBHUX €IIi30/IiB, SKi pO3APOOIICHO Y
HEBEJIMKI HApaTUBHI MaHem. BepbanpHuil Ta Bi3yambHHN
CEeMIOTHYHI MOJYyCH CTBOPIOIOTH €AIMHUN CMUCI, KU YH-
Tay-JINTHHA MOJXKE JICKO/IyBaTH, 3aJTy4yarouy 3arajbHy epy-
JIMLi0, 0230B1 3HAHHS KYJIBTYpPH, IHTYiTHBHO 1HTEpIIPETY-
104H HeBepOaJbHi IIPOSIBU eMOLii (MiMiKa, XKECTH) .

AHani3zyBaHHs HapaTUBHOI OyI0BU KOMIKCIB, sIK rpadi-
YHO CKOHCTPYHOBAaHMX ICTOpiH, BUMarae BHUKOPHCTaHHS
CIeIiaJbHOI TePMIHOJIOTI1, sIKa OXOILIIOE BC1 BUAHN HEBEP-
0aNBpHOT aKTyauTizamii CMUCIIB. Y3aralsHeHHI TePMiH, 110
BKJIIOYA€ HU3KY ITOHATH 1 SBHII, OE3MOCEPEIHBO MOB’sI3a-
HUX 13 CTBOPEHHAM rpadiYHUX HapaTUBIB, € HOHATTI eMa-
HaTa. B ykpalHCEKiif MOBi He iCHY€ BiIIOBiITHUKA 3raga-
HOMY IIOHSTTIO, TOMY MH BIA€MOCH J0 HOTO TpaHCIiTepa-
il 1 HaJaeMo mepeKIafabkuii koMmeHrap. IIoHATTS ema-
Harta BiJNOBilae aHriiickkoMy emanata, mo € noxinHum
BiJl JieciioBa emanate (BUMpOMIiHIOBATH, BUXOIUTH, BUTI-
KaTH) i 03Ha4Ya€e NEeBHUI HA0Ip KOHBEHIlIaHATI30BaHUX ITi-
KTOpiaJbHUX CUMBOIIIB, 1110 BUKOPUCTOBYIOTh y rpadidHuX
HapaTuBax (KOMIKcax) IJisi BUPaXKEHHsI eMOLIHNX peak-
Iill, SK-OT CIi3, CMiXy, HiJBHIIEHHOI iHTOHAIl, 3JOCTi,
tomo [3]. ¥V cBoiii pobori mig Ha3Bowo “The Lexicon of
Comicana” Mopt Bokep (Waker, 1980) [23] cTBopus Kia-
cudikamiiiny cuctemy cHUMBONIB eMaHara. Criepmry Taki
HIKTOpiaJbHI CHMBOJIM BUKOPHCTOBYBAJIM BUKIIIOYHO y KO-
MIYHUX TpadiyHUX HapaTHBax, MPOTE 3rOJIOM X HOYan
3aCTOCOBYBATH Y PI3HHUX rpaiqHuX *KaHpPax.

7-» $84 oud.  EF TP

Sleep Greed Wooziness Bad mood
Nl

g &y =%

el

Drunkenness Death/anger

Inspiration

Puc. 1. [Ipukinaau cuMBoJIiB eMaHaTa y rpadiuHUX HapaTHBax
(xomikcax) [2, p. 42].

[TocmyroByrounces yHiBepcaJlbHOI CHCTEMOIO Bi3yallb-
HUX NPOSIBIB €MOIIN THITy eMaHaTa MOXHa IiJCyMyBaTH:
MOTPiHI JITETH ZZZ €KCHIKYIOTh CTaH CHY; YHiBepcasbHI

3HAKH IPOIIOBOT OJIMHUIII J0J1apa/eBpo/PyHTa, TOIIO — XKa-
JiOHICTH 200 IyMKH 1po (iHAHCOBY BHIOAY; KPYIKIISIOUi
IUTIAIIKY — 3aI1laMOPOYCHHS; TEMHI 3aMajIbOBKH ab0 YOpHa
Ty4a — [IOTaHUH HACTPii; TOBIJIBHO PO3TAlIOBaHi 3iPOYKH,
KyJIbKH 200 cripaiti — cTaH cIl’ siHiHHA 200 3a11aMOpOYeHHs
yepes OTpy€eHHs/yaap; depen i3 KicTkaMu — cMepTh abo He-
Oe3reKy; 3amaieHa JJaMIIoyKa — palToBy OBy iei abo pi-
IICHHS Tpo0IeMHu

Pi3HOMAITTS IEKCHKHM eMaHaTa € JOCUThH BEIMKHM, I10C-
TIHHO PO3IMIHUPIOETHCS 1 JONOBHIOETHCSI HOBHMH €JIEMEH-
TaM¥, HATIPHUKJIA JTiHii ariTPOH IMO3HAYYIOTh 3aCMY4CHICTh
(agitron), Badrapon BinTBOprOrOTH apomat (waftarom),
touro [14; 23].

Komenmap napamopa (Voice over) y rpadiuaux Hapa-
THBAaX MOJA€ThCS Y BEpXHill a00 HWKHII YacTHHI MaHesnl y
¢dopmi HaamuciB abo TUTPIB 1 BiAMOBigae KiHeMarorpadgiy-
HOMY IOHSTTIO 3aKa/IpOBOTO TOJIOCY, SIKHH, SIK IIPaBUIIO, €
rojocoM Hapatopa icropii. Kym 3tiomkxu/306pascenns
(camera angel), Tak camo sk i B KiHemarorpadi, mo3Hadye
KyT 30py, HiJl SIKIM MWTEIb CTBOPIOE NEBHHH €Mi30n B
okpemiit manem. Kyt 30py BiAmoBizaTume MO3HUIIT TOTO,
XTO YUTAE. Vuigixosani/konsenyitini CuUM80U
(conventional symbol) BukopucToByrOTH AJIs peanizaii
CMHCIIB, SK-OT XapaKTEpPHUU OmAr sl Cymeprepoir
(mmam, Med, Macka).

HesanoBHeHH# TPOCTip cTOpiHKK ab0 MyCTa CTOpiHKA
(blank space/blank page) y rpacdiunmnx maHemasx TaKOXK Ma€e
CBOIO (DYHKIIIO 3aJICXKHO BiJl KOHTEKCTY iCTOPII, 10 PO3ro-
PTAETHCS, HANIPUKIIA] HABMHUCHO 3aJIMIICHA ITyCTOI0 CTOPi-
HKa CIIyTy€e CIOCOOOM 3aTydeHHS 4MTada O IHTepaKTHB-
HO1 y4acTi y KOHCTpYIOBaHHI iCTOpii, a00 kK CIIOHyKae Horo
BHpPa3UTU BepOalbHO/HEBEpPOATBHO CBOIO PEakIilo (IWB.
Hanpukian rpadivuni Hapatusu “Tom Gates” aropku Liz
Pichon).

KoHncTpyroBaHHs ictopii y rpadidyHuX HapaTHBax MO-
JKHA 3BECTH /10 KOMOiHAIii TPhOX TOJIOBHHX CKJIAJIOBHX:
IHCEMHa TPaMOTHICTh, 300paxKeHHs (KapuKaTypHi, HaTy-
pasticTuuHi, aHiMalliliHi) Ta IpaBUJia CTBOPEHHS CEKBEHTH-
BHOCTI [17, p.XXi]. I'padivni HapaTHBH BUPI3HAIOTHCS OCO-
6nMBOIO 8izyanvrolo Mosoio (Visual language), sika Biacue
€ OCHOBOIO HapaTHBHOTO Mucmeymea. BisyansHa MoBa i3
CBOEIO HEBHYEPITHOIO MATITPOIO PECYPCIB CTBOPIOE 0COO-
JUBY MOETUKY TrpadivHNX HapaTuBiB 1y miteil. OmHie 3
HaBU3HAYHIIINX BIACTHBOCTEH rpad)iYHUX HAPATHBIB € 1X
3IaTHICTH CTBOPIOBATH ICTOPIIO, IO PO3TOPTAETHCS TYT i
3apa3, HapaTWBHA IMEpCis aKTHBYETHCS CaMe 3aBISKU
KOHCTPYIOBAHHIO TOJIi1, 110 PO3TOPTAIOTHCS MEPes OUnMa
YyuTaya, TaK camo sk 1 y kinodinbMi (kiHoHaparusi). Ha-
BiTh HapaTHBHI (iembexu y rpagiyHuX HAPATHBUX MAIOTh
YHIKaIbHi BIACTHBICTH «TEMEPIilIHBOI MUTTEBOCTI» [8, P.
30].

[Maneni y koMmikcax iHOJI MTOPiBHIOKOTH 13 KaJIpoM KiHO-
¢uemy. [laHens BigoOpaskae CTaTHYHMH MAJIOHOK, Yy
SIKOMY 3aKapOOBaHO OJWH 3 EIMi30JiB 3araibHOi icTOpil.
JiicHo, maHel KOMIKCiB HaraJayloTh CTON-Kaap (iibMy.
Ha namy gymky, juist Hapanii ictopii y ¢opMaTi KOMIKCIB,
3aJy4eHO NPHUHOMH 1 TEXHIKM KOHCTPYIOBaHHS XYJOX-
HBOTO TEKCTOBOTO HapaTHWBY (HapaTHBHI CYTHOCTI Hapa-
Topa Ta ¢okaizaTopa NoIii, HapaTHBHMI Yac) Ta KiHOHA-
paTuBy (TEXHIKY MOHTaXYy, TJIaH 300payKEHHS, BUCYHEHHS,
KOMIIO3HUIIiS Kazapy, Tomo). HapatuBHi maneni moenHy-
I0ThCS 32 JOTIOMOT0F0 HAPATUBHOTO MOHTAXY SIK TBOPUOTO
Ta rpadigHoro crnocoly 00’€THaHHS Ka/apiB (HapaTHBHHUX
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€Mi30/1iB) Y CEKBEHTUBHOCTI, 10 BUOY/JIOBY€E 3arajbHy ic-
TOpito. Y KOHTEKCTi HALIOTO JOCIIIKEHHS, SKCTPAIlOIio-
€MO TOHSATTS 1 TeXHIKM KiHemaTorpadidHoi ceMioTHYHOT
CUCTEMH Y IUIOLIMHY JIOCHI/PKEHb rpadiyHUX HapaTHBiB-
KOMIKCIB, 1110 PO3yMI€MO SIK MYJIbTUMOAAIbHHUI TEKCTOBHH
KOHCTPYKT, ¥ IKOMY iCTODisI PO MOi1 peaizyeThes yepes
Bi3yanbHy (300pakeHH:, 00pa3u MepCcoHaxiB, IX MiMika,
KECTH, KOuip), BepOanbHy (MOBICHHS INEpPCOHAXIB, Ha-
mucu abo cyOTHTpH, KOMEHTapi HapaTopa) Ta KiHeMaTor-
padiuny (KyT 300paKeHHS, TEXHIKH MOHTaXy, KOMITO3H-
i Kazapy, KiHeMaTorpadidHWi IIJIaH) CEMIOTHYHI CHC-
TEMH.

VY Hamomy AOCHiJUKEeHHI COKYyCyeEMOCh Ha BHSBJICHHI
3ac00IB TBOPEHHS TOETUKM TrpadiyHUX HapaTUBIB
“Fables”, sxi 3a sxaHpoM KBamiikyeMo sSK HapaTHBHHI
rpadiuynnii mactumr. I"padiuHi HApaTUBH aMEPHKAHCHKOTO
aBropa bimta Bimninreiima “Fables” kopuctyrotses Bemnu-
KOIO TIOTYJIPHICTIO cepen miTer (BikoM Bix 10 mo 12 po-
KiB), a TAKOX YUTAIOTHCS MiUTITKAMH 1 TOPOCTUMH y Oara-
THOX KpaiHax CBITy. Y rpadiyHHX HapaTHBaxX MEPEOCMUC-
JIeHO 0araro CIOXKETiB i MepCOHAKHUX 00pa3iB HAPOIHUX i
JTepaTypHUX Ka30K, HAsBHA KOHBEPTEHIIiA JKaHPiB, ceMi-
oTnyHa nepekoandikanis MaHipecrauii HapaTUBY, iHTEp-
TEKCTYaJIbHICTh, IHTEPBI3yaJIbHICTh, YHCJICHHI aJio3ii.
I'pacdiyni HapaTUBU BHUPI3HSIOTHCS PI3HOMAHITHUMH TEX-
HiKaMH TBOPEHHS HapaTHBHUX €IMi30/IiB 3arajioM, a TAKOXK
KOJKHOI CKJIaJI0OBOTO €JIeMEHTa HapaTuBy 30KkpeMa. B xyno-
YKHbOMY MPOCTOPI PO3TOPTAIOTHCS MOIT 13 BIJOMUMHU Iep-
COHa)XaMH y CyJaCHOMY CBITi a00 y Ka3KOBOMY CBITi 1 mmo-
CTAalOTh Cy9aCHHMH PEIHTEPIIPETAIliIMH TTOIH 13 BiJOMHUX
YUTAYy-IUTHHI CIOXKETIB.

JKanposa ceoepionicms. IIpoJeMOHCTPYEMO KAHPOBY
CBOEPIHICTD TpaiyHIX HApATHBIB, BHABISAIOYHA TOJOBHI
TEKCT-TUIOJIOTIYHI MapKepH Ha MPHUKIAAI OJNHIET 13 cepiit
mukiy “Fables”, mo mae HasBy “A revolution of Oz”. Icto-
pist € amosiero Ha Kasky Jlaiimena ®penka bayma “The
wonderful wizard of Oz”. Cam Hapatus sk icTopisi € ab-
TEPHATUBOIO MOJIN, 1[0 PO3rOPTAIOThCS y KIACHYHIN Ka-
3ui. Burnasi sxureni Ha 4outi 13 stitarouoro MaBnoro bagdkin
NPOTUCTOATH JieCIaTUYHOMY TpaButento CMaparioBoro
MicTa. Y kinacwuHii ka3l bayma niBunaka Ha im’s Jloporti
pa3oM i3 Ipy3sIMH TAaKOX MPOTUCTOITh 3JI1H YaKITyHII, Ipa-
BUTENb Kpainu O3 IocTae Mmaxpaem, sSIKMI caM TIKae i3 Kpa-
{HU 1 3anmmrae mpaBuTh Apyra nopoti Crpammio. Emizo-
JIMYHHAN TIEPCOHAX JIITal04a MaBIla CTA€ TOJIOBHUM IIEpPCo-
HaXeM Yy HapaTuBi BimminreiimMa. Y KOHTEKCTI TOCIi-
JOKEHHSI BBYKAEMO Takui (popMaT po3ropTaHHs MOAIH Ha-
PAmusHuM cnin-ogpgpom, TOOTO ICTOPIEIO EMi30AUTHOTO
MEPCOHAaXa TOJIOBHOI ICTOPI, sIKa CTA€ OKPEMHUM CIOKETOM
1 HE BIUTMBAE HA PO3BUTOK OCHOBHOT'O CIOXKETY.

Intponykuis nepconaxis. Koxxen okpemuid 1iuki rpacgi-
YHHUX HAPATHUBIB IOYNHAETHCS 13 IHTPOIYKIIiI TOIOBHHX TIE-
pcoHaxiB. sl TEKCTIB TAaKOTO THUITy XapaKTepHa HasB-
HICTh 3HAYHOI KiIJIbKOCTI JIHOBHX 0Ci0, 110 3 SIBIAIOTHCS B
OKpEMHX eI1i30/1ax, a0 HaCKpi3HO Maiike y KOXKHOMY Ka-
npi. OCKUIBKM MOJI1 HApaTHBY NOYMHAIOTHCS HIOW 3 HEB-
HOTO MOMEHTY icTopii, 10 BXKe TPUBA€ B YMOBHOMY Haci,
HE 3B MOXKJIMBO BUIUINTH TPATUIIIHI KOMIO3HITIHI
€JIeMEeHTH (eKCTIO3HIIiI0, 3B’ SI3Ky, PO3BHUTOK Jii, KyJIbMiHa-
110, CIIafiaHH 1ii, po3B’sa3Ky, eminor). Tak, iHTpoIyKis
MIEpPCOHAXIB BUKOHAaHA y (hopMmaTi BizyasbHO-BepOaIbHOL
pempeseHTartii, Mo MICTUTh HOPTPET IEPCOHaXa, HOTo
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Puc. 2. HIpo,z[yKui;[ nef)c

OHXIB y rpa)iqHIX HapaTHBA IUKITY
“Fables” (Bill Willingham)

Takuii popmaT Bi3yanbHOI IEpPCOHAYKHOT epe3eHTAaLi] €
nmosHuM (complete) Ta ineHTHYHMM 300paXKEHHIO y TTOB-
uuit 3pict [16, p. 61]. HeBepOanbHuii ceMioTHYHHIA KO —
MiMiKa Ta EeCTH IIePCOHAXIB Jaf0Th HATSK YUTA4YEBi Ha IX
XapakTep i 0COONMBOCTI MOBENIHKH Y HapaTuBi (MicTHY-
Hull morysin bagkina, o6iiimMu Jlimi MapraHioH, TuBaKyari
TTOCMIIIKY TOMIYHUKIB apMii badxkina).

Inmepsizyanvricmo. Cemiomuuna nepexoougpikayis. Y
HABEJICHUX HWKYC CKCIO3UIIIHUX HAPATUBHUX €Ii30/1aX
(muB. puc. 3.) HasIBHI TOJIOBHI Ta €Mi30IUYHI IEPCOHAXI Ka-
3ku bayma, SKMX 4MTa4y-qUTHHA MOXKE JIETKO YIi3HATH 3a
ix 3oBHimmHIcTIO: Jack Pumpkinhead (mepcoHax i3 THKBOIO
3aMicTh ronoBu), yitatoda masma Bufkin, Bosrysnuswuii
Jles (Cowardly Lion). TopoTi, 110 y Ka3iii 3a BiKOM € JHi-
TUHOIO, y rpadinomy Hapatusi “Fables” mocrae mimmit-
KOM, a ii IMIIHA CYKHS TPaHC(OPMYEThCS Ha Cy4acHe IMo-
BCSKIICHHE BOpaHHs. 3aMicTh AiBUMHKHU JlOpOTi y HapaTHBi
Jlimi, yuii FoHUH BIiK BTiJIEHO Y ii MaJleHPKOMY Ha 3piCT TIe-
pconaxi. JIiai — 3MeHIITMHA AiBUXHKA.

Ry — = — A
Puc. 3. HaparusHuii emizon i3 cepii “A revolution in Oz” [24, p.
21]

Y HaBeIeHOMY €mi30/li TaKOXK HasBHA CEMIOTHYHA TIe-
pexomudikamis metadopu to see the world through rose-
coloured glasses, 3amicT sikoi monsirae y GaueHHi CBiTy Kpi3b
MIPpU3MYy Ka3KOBOI'0, HEPEAJIbHOTIO, Ha'l'BHOFO, Hepa].[iOHaJ'IL—
HOro. POXEBi OKyJSIpH CTBOPIOIOTH ITFO30pHICTH Oax<a-
Horo. CaMe Tak i BimOyBaeTbes kHUTTA y CMaparmoBomy
MicTi ka3ku @penka bayma. MemkaH1i B OykBabHOMY ce-
HCi HOCATb 3eJIeHi okysipu (But first you must put on the
spectacles. "Why?" asked Dorothy. "Because if you did not
wear spectacles the brightness and glory of the Emerald
City would blind you. Even those who live in the City must
wear spectacles night and day), »xuByTb y Mupi i 3marosi,
BIpSATh Y CHJIy Ta MOTYTHICTh BEIHMKOTro yapiBHHKa O3:
“Even with eyes protected by the green spectacles, Dorothy
and her friends were at first dazzled by the brilliancy of
the wonderful City. The streets were lined with beautiful
houses all built of green marble and studded everywhere
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with sparkling emeralds. They walked over a pavement of
the same green marble, and where the blocks were joined
together were rows of emeralds, set closely, and glittering
in the brightness of the sun. The window panes were of
green glass; even the sky above the City had a green tint,
and the rays of the sun were green ”, saxuii BUSBHBCS
maxpaeM. Y rpadigHoMy Hapatusi JlopoTi OykBaibHO TH-
BHTHCS HAa PO3TOPTAHHS MOAIM dYepe3 BeIM4e3Hi pokeBi
okyisipu. CeMioTHIHA TiepekoaAn(iKallis moirirae y 3MiHi
BepOaTbHOTO CEMIOTHIHOTO PECYpCy, KW HAasBHHUHN Y Te-
KCTi, Ha BI3yaJIbHUI, peTIpe3eHTOBAHNHN Y TpadidHOMY Ha-
partuBi. SIBHa rinepOoizalis i7I030pHOTO Oa4YeHHS CBITY
PO3rOPTAETHCS Y HAPATUBHOMY €I113011 TEKCTY 1 BiATBOPIO-
€TBCS Uepe3 BeIMUE3HUH po3Mip OKyJIsIp, ki Jlopoti cama
TpHUMa€ 1 BUKOPHCTOBYE JIIS CIIOTJISIJaHHS CBITY.

Teopenna mouxu 30py ¢oxanizamopa. Epexm npucym-
Hocmi. I'padivyHi HApaTUBU CKOHCTPYHOBAHI 13 HU3KH CIi-
30/1iB, MaHi(ECTOBAHUX y CIEUiaJbHHUX ITEHEIAX depes Be-
pOanpHUI Ta Bi3yanbHHUIl cemioTnuHui Koj. KokHa Taka
MIaHEeJNb MOCTA€ CTATHYHUM KaJpoM, 10 Ma€ NEBHUH IIaH
300paXKeHHs: JalbHil, 3aralpHUl, CepeaHii, KpymHui [1,
c. 289]. ManimymoBaHHS IUIAHOM 300paXKCHHS Kaapy
CTBOPIOE IMHAMIYHICTh 200 CIIOBUIBHEHHSI pyXY MO/, Ha-
paTuBHY TpadiuHy Cali€HTHICTh Ta € 3aCO00M TBOPCHHS
edpexry mpucytHocTi. [IponeMOHCTpyeMO HapaTHBHI 3a-
cobu KaapoBo-rpadiyHOro0 KOHCTPYIOBAaHHs HapaTHBY Ha
npuknagax emsonie cepii “A Revolution in Oz” mukity
rpadiunux HapatusiB “Fables” (qus. puc. 4).

rpadiunux Haparusis “Fables” [24, p. 15]

VY HaBeleHOMY HapaTHMBHOMY €Ii307i CTBOpeHO edekT
poratii kKamMepu, siKa 3MIHIOE [UIaH 3HOMKH, YMOBHO Y JIBO-
piBHEBY maHopamy. SIKIIO mepuiuii Kajp mocrae TUIIOBUM
CepesHIM TUIaHOM 300pa)KeHHsI MEePCOHaXIB, TO HACTYII-
HUH Kajp iMiTye eeKT MPUCYTHOCTI Tanayva, sIKHid Hion
0auuTh BCe, IO BiIOYBAETHCS, OYMMA OIHOTO i3 MPHCYT-
HiX, OCKUIBKH Oa4WTh caMe Te, MO0 0adaTh MEPCOHAXKI.
Taka KOHTpacHicTh: criorysaaay (MepIIni Kaap) Ta ydac-
HUK (OpyTHi Kaap) COpUSIOTh HApaTUBHIH iMepcii ynTava-
JIUTUHH, SKa/KUI MUTTEBO MOTPAILISE Y XYHA0XKHIH CBIT.

V ka3koBux rpadiuHux HapatuBax cepii “A Revolution
in Oz” uukiny rpadiuynnx Hapatusis “Fables” doxkanizaTo-
poM nozii nocrae nepconax Jliii, sika BUPI3HAETHCS Bil
IHIIMX MaJIeHbKUX 3pOCTOM. TBOpEHHS TOYKH 30py (oKa-
JmizaTopa BiIOYBA€ThCsS 3aBISIKU Bi3yallbHOMY 300pa-
JKEHHIO TIEPCOHAXKIB BEITMKOTO 3pPOCTY 1 (POKYCYy KamepH 3
HIDKHBOI TOYKH, IO HiOW BiATBOPIOE €mi30] 3HUBY BBEPX,
oguMa ManeHbKoi Jlini, 1y AK0i Bce HaBKPYTH 3HAYHO Oi-
neire 3a Hei (puc. 5.). Jlimi 6aunTh Bce HaiBHO depes po-
JKEBl OKYJISIpH, Y HACTYITHOMY Kazpi KyT, IiJ SKIM MaHi-
(ecToBaHO HapaTHUBHHH €Ii307 y Kajapi, CTBOpIoe edekT
MIPUCYTHOCTI YHTa4a, SKUi pa3oM i3 JIiji 3a3upae y poxxesi
OKYJISIpY 1 0a4uTh MOJIT caMe TaK sIK BOHA.

Puc. 5. I'padiuni HapaTHBHI TpHHOMEI TBops[ TouKH 30py do-
Kauizaropa ta eekry mpucytHocti [24, p. 19]

[MToeTtnkaa rpad)iyHUX HAPATUBIB PO3KPHUBAETHCS TAKOK
y IX BJIACTHBOCTI CTBOPIOBaTH rpadiuHui Tu3aiiHii, 1o pe-
QTi3y€eThCsl Y KOJIQXKHOMY KOMIIOHYBaHHI HapaTHBHUX rpa-
(iYHUX MaHese, CTBOPEHHI IHTEPCEeMIOTUYHOI B3aEMOIII,
OJJHOYaCHO CHHXPOHOMMY Ta JiaXpOHHOMY pPO3rOpTaHHI
icTopii (CHHXPOHHICTD CTOCYETHCS MUTICHOTO CHPUHHSTTS
300pakeHb, HATOMICTh JiaXPOHICTH KOPEIIOE i3 TTOCIiIOB-
HHUM 39UTYBAaHHSIM TEKCTY).

BucnoBku. ['padiuHi HapaTHBH Ta KOMIKCH € THIIOM
JPYKOBaHMX HapaTHBIB, 110 KOHCTPYIOIOTHCA 3a MPHHIH-
TIOM CEKBEHTHUBHOTO (TIOCIIIIOBHOTO) MOEIHAHHS HApaTHB-
HUX CMi30/IiB, peali30BaHUX y CICI[aJbHUX MaHENAX, SKi
MaloTh BepOaJbHUI Ta Bi3yaJbHUIl IJIaH BUPAXKEHHSI.
[MocnigoBHO po3TamioBani mikTorpadivHi Ta iHII 300pa-
JKEHHsI CTBOPIOIOTH HApaTHB L0 MA€ €CTETUYHHI BIUIMB Ha
yuradya. OCHOBHHMH BIIACTHBOCTSAMH rpadiuHUX HapaTH-
BiB cepii Fables e inreprekcryanbHiCTh, iHTEpBI3yasb-
HICTh, CEeMiOTHYHa Tepekonudikariis, riOpumusamis xa-
Hpy. CremianpHa Bi3yainbHa MOBa rpadidHAX HAPATHBIB,
KiHeMaTorpagidHi MPUHOMH TBOPEHHS TOYKH 30py (oKa-
Ji3aropa, Bi3yaJIbHUH TUIAaH 300pa)Ke€HHS, KOMIIOHYBaHHS
Ta HAIOBHEHHs CIEelialbHUH MaHeJel MoCTaroTh OCHOB-
HUMHU MPUHIMIAMH MYJIBTHMOJAIBHOTO KOHCTPYIOBAHHS
CMMCIIIB 1 HAPATUBHHUX €M1i30/1iB, 3 SIKUX MOJICIFOEThCS Ipa-
(bidHMI HapaTHB.
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Construing of the graphic narratives (comics) (a case study of graphic texts Fables)

A. O. Tsapiv

Abstract. The article focuses on revealing basic techniques of narrative construing of graphic narratives. It is assumed that special
semiotic signs, both symbolic and indexical (speech bubbles, thought baloons), as well as special comic language emanata, create a
unique multimodal narrative. Sequential panels, arranged in a lineal line, model a story with the help of verbal and nonverbal means.
Special attention is paid to visual and cinematic methods of creating point of view of the focalizer of the narrative.

Keywords: graphic narrative, comics, narrative construing, emanata, sequential art.
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